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A KELET előfizevési dija: 

Vidékte postán vagy helyben házhoz ho iva 

Egész évre ... 16 frt. 
Félévre ioora ssiai I.ldenmizes, . 
Negyedévrrer........ 
Egy hóra helybenil8iuil 1 fi 50 kr. 

Egyes szám ára 6 kr. 

Megjelenik a „Kelet mindennap. az ünnepeket követő napok 
kivételével. 

Szerkesztői és kiadói szállás: 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

főtér 4.ik szám 

POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 

Hirdetési dijak. 

Haizor hasábozott gármond sor vagy annak tere 6 Ar. 
Bélyegdíj minden hirdetés után 30 kr. Nagyobb és gyakoribb hir- 

detéseknél külön kedvezményt is nyujt a kiadóhivatal. 

Hirdetélseket fölvesznek: 

Bécsben: Oppelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. (Eckhaus 
der Wollzeile 36.) Haasenstein et Vogler (Wallisch-gasse 10.) 
Rud Mosae Publicistisehe Burean. Budapeosten: Haasenstein 
és Vogler hirdetés közv. irodája. Goldberger A. hüudetések fel- 

vételi irodája Budapesten Szervitatér ő. sz. 

Nyilttéri ezikkek 

gármond sora után 25 krajczár tizetendő. 

Tizedik évfolyam Kolozsvár, kedd január 13. 

kei 

OLVASÓINKHOZ. 
Jubileumot ülünk, á bekövetkezett 1880-dik évben a „KELET fenállásának 

tiz éves örömünnepét. Tiz év a gründolások és bukásokk mai korszakában szép 
és nagy idő, s mindenek felett biztos próbaköve az állandóságra számitó és életre- 
való vállalkozásoknak. A becsületesen végzett munka nyomán járó nyugodt önér- 
zettel tekintünk vissza a lefolyt évekre: különböző új lapok tüntek fel és buktak 
el ezen idő alatt mellőlüönk - és mi mindig helytt állottunk; új és régi politikai 
irányzatok vivtak harczot, alakultak át, - a mi politikai irányunk és meggyőző- 
désünk mindig a régi maradt: az 1867-diki kiegyezési alapon, melynek védelmezé- 
sével jelent meg e lap első száma, ma már az egész nemzei zöme áll. Mi nem ker- 
gettünk olvasóink mulattatására politikai délibábokat. nem igyekeztünk elérhetet- 
len vágyakka lizgatni a nemzet Királyhágón inneni részét, hanem felfogtuk az éle- 
tet a maga rideg egyszerüségében, a felmerülő terveket kivihetőségük szerint: 
nem csaptunk hamar fellebbanó s hirtelen alvó zajó, ha a hazában baj adta elő ma- 
gát, hanem komoly munkával, ernyedetlen kitartással ügyekeztünk hazaré- 
szünk specziális érdekeinek megoldására birni a hormányt s külö- 
hnösen anyagi előhaladásunk érdekében tevékenységre buzditani a tár- 
sadalmat. Nyugodtan mutathatunk egész sorára az elért eredményeknek, s re- 
ményre jogositó kezdeményeknek, a melyek kormánynál és a társadalomban nagy 

tatták a közvéleményt, egyik vagy másik 

Mmiatt 

részt e lapok fellépése folytán nyertek életet. ; ; 
A lefolyt évek sora nem hogy lankasztólag hatot! volna reánk. hanem 

olvasóink buzditó pártfogása új erőöt kölcsönzött, hogy most már ez éven kezdve 
lapunkat eddigi terjedelmében egészen új betükkel ecsinosabban 
és pontosabban állíthassuk ki. 

Politikai meggyözödésünket lapunk hasábjairól olvasóink már ösmerik, 
. 

pártoljuk a kormányt. mig a haza javára munkálkodik, de a kormánypártiságot 
nem keressük minden felülről jövő intézkedés valk helyesiésében s hazarészünk 
specziális érdekeit bármiféle párttal és kormánynyal szemben férfiasan képviseljük 
és védelmezzük. 

Apró eligue-ek szolgájává a „KELET" sohasem szegődőött, kicsinyes sze- 
mélyes érdekek eszközévé nem aljasult s azt ezután sem teendi. 

A midőn tehát a beköszöntött 1880-ik évre olvasoink eddigi pártfogását kér- 

szép számu munkatársaink élén reméljük, l 
vasi 
szolgálhatjuk hazánk és nemzetünk szent 

jük ki, önbizalommal és lelkesedéssel tekintünk jövő hivatásunk teljesitése elé és 
hogy a „KELET-ben, mint legnagyobb 

egterjedtebb vidéki lapban az eddiginél is változatosabb és tartalmasabb ol- 
nyt nyujthatunk, s olvasóink támogatása mellett eredménynyel, becsülettel 

ügyét. 

A „KELET előfizetési ára: 

Vidékre postán vagy helyben házhoz hordva: 
Egész évre . / 
Félévre. . .. 
Negyedévre ! 
Egy hóra helyben. 

EHlöfizetések legezé 
dájába, főötér 4. sz. küldendőök. 

. . . 16 frt. 
. . . . 8 . 

1 frt 50 kr. 
lszerübben postautalványnyal ezután a „KELET" nyom- 

A „KELET" szerkesztűsége és kiadóhivatala. 

AZ ELSŐ FECSKEK. 
(Sr.) Ne gondolja az olvasó, hogy azok- 

ról a kedves kis madarakról beszélünk, 
melyeknek megérkezte nálunk a favaszt 
hirdeti. Ezeket megszokta előzni nálunk 
két előhirnöke a tavasznak: az egyik a 
párt-válságról szóló hir, illetőleg az erre 
vonatkozó tervezgetés; a másik a háborus 
hir. Gondoljon vissza a t. olvasó a leg- 
közelebbi félévtizedre, rá fog jőni, hogy 
ezek nálunk minden év elején foglalkoz- 

alakban. Igy tehát ne csudálkozzék, ha 
az idei év már is meghozta a hireket, 
ha egy pár napja sokat foglalkoznak ná- 
lunk két dologgal: Oroszország készülő- 

A KELET TÁRCZÁJA. 

A MI VILÁGUNKBÓL. 
(Egy veterán szinész naplójegyzetei után elbeszéli: 

Mátrai B. Béla) 

(Folytatás.) 

A szünet alig tartott nehány másod- 
perczig s a csendet ismét megszakitá egy 
dal, mely igy kezdődik: Boldog éjjel 
együttvagyokrozsámmal Érnő gé- 
piesen hajolt az ablak párkányára hallga- 
tott, képzete egy tulvilágba ragadta. Szárny- 
ra kelt, lelke fönn repült, fönn a magas- 
ban, egy ismeretlen hatalom ragadta őt ma- 
gával, s ő kábultan tekintett alá a mély- 
ségbe, mely alaktalan homályba veszett 
el lábai alatt. S valóban mintha emelked- 
nék, mintha nem állana többé a földön, 
hanem ott vergődnék mint kalitba fogott 
madár, urnője ablakredőnyei között; feje 
körül egy csipke sátor, mely egészen el- 
takarja, a mit a párkány szegélyein lá- 
bát átemelve, puha szönyeget érez maga 
alatt. Avagy csak álmodik? Hisz oly moz- 
dulatlan, oly halvány, mint egy halott. 

Szegény fiu! A kandi hold előbuk- 
an, sugara szuró fényben törik meg egy 

parányi tárgyon, egy kis érezkarikán, mely 
Ernő ujján csillog. Az a kis érezkarika, 
Jegygyürüje, melyet Ellától kapott. Miért 
esillog ugy? Miért oly vakitó fénye, s 
miért reszket az a boldogtalan halvány 
u oly lázasan e hideg fény csillogása 

désével, és e pártok viszonyainak meg- 
beszélésével. AZz Oroszországra vonatkozó 
hirekről nem kezeskedünk; lehet, hogy 
készül, de e készülődésen legyen az bár 
akár Németország, akár monarchiánk el- 
len irányozva, leginkább bizonyit- 
ja eddigi politikánknak nemcsak sikerét, 
de helyes voltát is, mert ha csakugyan 
Oroszorszországgal „szövetségben „az osz- 
tozkodás* politikáját követtük volna, ha 
csakugyan „dupirozva" lettünk volna Né- 
metország és Oroszország által is egy- 
aránt, ha csakugyan „orosz politikát- és 
nem az érdekeinknek megfelelő politikát 
követtük volna, mint a hogy az ellenzék 
éveken át, folytonosan állitá, s ez alapon 
hirdeté hazafiatlanságunkat, és szórta el- 
zenemzzozo 

alkalommal 

1880. 

lenünk a legkeményebb vádakat, akkor 
bizony most „nagy befolyásával és nagy 
hóditásaival megelégedve nem zúgolód- 
nék, fészkelődnék, készülődnék Oroszor- 
szág. Ha tehát, sensatió kedvéért közlik 
ellenzéki laptársaink az orosz háborus 
hireket, melyeket egyelőre csak régistrál- 
nunk kell; akkor egyszersmind jegyezzék 
meg azt is. hogy ezeknél sokkal 
nyosabb Oroszország elégületlensége; akár 
ad annak diplomatiai vagy fegyveres há- 
boruban kifejezést, akár nem; és ez tel- 
jesen igazolja azt a politikát, melyet ők 
tolytonosan ostromoltak. Ezt legalább utó- 
lagosan, miután a nemzeét szivébe a gya- 
nut iparkodtak ellenünk csepegtetni, be- 
kellene vallaniok. Ennyi igazságérzetet és 
méltányosságot csakugyan megvárhatnánk 
tőlük. 

Hanem hát térjünk vissza a kül-po- 
litika teréről a belpolitikára. Nem tagad- 
juk, hogy a pártok viszonya itt érdekes 
perspektivát nyujt. A szélsőbal és a kor- 
mánypárt, egymással merev ellentétben, 
csak meg vannak, régi alapukon és ré- 
gi feladataikkal. A szélbal a mostani al- 
kotmányt egész következetességgel fel- 
forgatni akarja; és erre külpolitikai irány- 
zatát is felhasználja, ezért akar minden 

„Vabandne" politikát foly- 
tatni; mert akkor csakugyan könnyen 
összetörhet az „átkos közösügyes alkot- 

mány", hanem azt hisszük, hogy - még 
ennél drágább kincsünk is. A kormány- 
párt pedig nem akarja sem ezt, sem a 
nemzet létét koczkáztatni; kerüli a nagy- 
hatalmakkal való összeütközést mindad- 
dig, mig érdekeinket meg lehet e nélkül 
is óvni, teljes erőfeszitéssel, és bizonyára 
neki is keservesen eső politikai és pénz- 
ügyi áldozatokkal iparkodik megfelelni a 
nagyhatalmi állás követelményeinek; nem 
valami kedvtelésből, hanem egyszerüen 

azon rideg számitásból, hogy csak 
nagyhatalmi positióban és politikával 
biztositható hazánk léte, alkotmányos be- 

folyása a monarchiában; és igy - vég- 
eredményében - évdekeinek zavartalan 
fejlesztése is. Kis államunk magára 
hagyott hajója annyi hullámcsapásnak 
lenne kitéve, hogy sokkal több med- 
dő költséggel és erőfeszitéssel lenne csak 
feutartható (ha fentartható) a nagyhatal- 
mak hullámcsatájában és igy még keve- 
sebb ereje lenne kulturális és nemzeti 
érdekei biztositására, fejlesztésére. Ennek 
az alapeszmének kifolyása - a közös- 
ügyeknek adott áldozat; a berlini szer- 
ződésre törekvő politika, a bosniai meg- 
szállás és több olyan áldozat, melyet e 

jai egy akord közepén szakadtak meg, 
egész váratlanul. 

V. 

A szinpad hősnője fagyos mosolylyal 
fogadta hősét. Hosszu csend lőn, e kinos 
némaságot Ernő rebegő hangja szakitá meg. 

Bocsásson meg, őrült vagyok; 
vagy ha büntetni akar: előbb hallgasson 
meg, asszonyom! 

Mit akar mondani kedvesem? 
szólt a müvésznő, metsző gúnynyal. Azt 
hiszem, e jelenethez minden magyarázat 
fölösleges. Hogy őrült, azt látom, de őrült- 
sége még nem jogosithatja föl arra, hogy 
bocsánatomra számitson. 

Ernő zokogya roskadt Aloiza lábai 
elé s egyetlen szót sem tudott szólani. 

A müvésznő meg volt hatva. S ugyan 
szükséges-e, hogy a nő okvetlenül mü- 
vésznő is legyen, hogy oly előzmények 
után, melyeknek már egy éves multijok 
van: egy lábaik elött zokogva vergődő 
boldogtalan láttára meghatottságot érez- 
zenek? 

Hisz egy év óta naponta térdel ő e 
hölgy lábai előtt, naponta van alkalma 
kezét, arczát csókokkal boritani, nyiltan, 
szabadon, az egész világ, a nagy közön- 
ség láttára! Miért volna az, mit e percez- 
ben tett helytelen, miért sértené ama nőt, 
ki a legforróbb szerelem gyöngéd nyilat- 
kozatai ugyancsak egy év óta, ugyancsak 
nyiltan, a világ és közönség szeme láttá- 
ra viszonozza: még pedig annyi hévvel 
és igazsággal, melyet más megközeliteni 
is képtelen ? 

Ernő összerázkódott. A zongora hang- .. . 2 : Es mégis mindketten érezték e perez- 

: ... : , 
noki kényszerüség visszás, 
méltó ferdeségét. 

megrovásra 

Ernő sokáig térdelt a hölgy lábai 
előtt, s nem merte szemét fölemelni; pe- 
dig ama másik annyi gyöngédséggel, rész- 
véttel és szánalommal csüngött rajta, hogy 
alaposabb lélektani ismeretek nélkül is 
ki lehetett azokból olvasni, egy nagyon, 
de nagyon szerencsétlen nő, kietlen, rom- 
ba dőlt életének - szánalomra méltó, 
bús történetét. 

A kinos csend még tartott nehány 
másodperczig, ekkor a szép özvegy, göm- 
bölyü, hófehér karjával fölemelé a térde- 
lőt, ki tétova tekintetét még mindig a föld- 
re szegzé. 

Keljen föl Ernő, s üljün ide mellém. 
Mindketten helyet foglaltak a pam- 

lagon. 
Aloiza szép hullámzó fürtei Ernő vállát 
egészen elfödék. 

- Ide hajtom fejemet vállára, nem 
akarom látni arczát, de hallgatni akarom 
hangját. Beszéljen. 

- Oh asszonyom, ne játszék velem, 
ne legyen kegyetlen, szivtelen fájdalmaim 
iránt. Engedjen távoznom. 

- Ha tudnám, hogy sohsem látom 
önt többé, távozni hagynám -- szólt a mü- 
vésznő tompa hangon. - De mert tudom, 
hogy sokszor, igen sokszor fogunk még 
találkozni, mert pályánk természete ki- 
zárja az örök elválást: nem engedem, 
hogy távozzék. Meghallgatom önt, vagy 
ha hallgat: beszélek ön helyett én, mert 
ki akarom önt gyógyitani. 

A müvésznő hangját sajátságos ha- 

bizo- 
orvoslására; de természetesen azon erő 

nélkül megmagyarázni nem lehet, de me- 
lyek teljes igazolásukat találják - pl. 
az Ausztriával való kiegyezésben is 
- amaz alapeszmében. Ezzel kapcsolat- 
ban küzd e párt népszerüsége rovására 
is az állami pénzügyek rendezése végett 
a terhekkel, törekszik a mult bajainak 
vasút és áltolában forgalmi politika, köz- 
igazgatás és nemzetgazdaság terén való 

zetesebben hozzászólhassunk, ezért egyelő- 
re - várjuk a medvét. 

- A szomoru kimenetelü Verhovay- 

párbaj alkalmából vasárnap délután 5 órakor, mint 

táviratunk jelenté, a „Pesti Napló" fölhivására a ne- 
vezett szerkesztőség helyiségében az összes fővá- 
rosi lapok szerkesztői értekezletre jöttek össze. 

A mely lap szerkesztője nem jelenhetett meg, az 

egyik dolgozótársa által volt képviselve. Külön- 
ben a sajtó képviselőin kivül megjelent több or- 

szágos képviselő, igy Pulszky Ágost, PAzmándy 

Dénes, Eötvös Károly, Mednyánszkv Árpád báró, 

Komjáthy Béla, stb. Az az inditvány, hogy a 

Majthényi b. és társai eljárása ellen a fővárosi 

sajtó egyetemlegesen óvást tegyen, egyhangulag 

elfogadtatott s a nyilatkozat szerkesztésére ki- 

sebh bizottság küldetett ki, mely a szövegezés- 

és idő szükre mért határai között, melyet 
enged a létküzdelem fentebb érintett kö- 
vetelménye. 

Ezzel szemben: mit csinál az egye- 
sült ellenzék? Miután teljes kudarczot 
vallott a kiegyezés és külpolitika terén, 
személyeskedik. Meginditá és folytatja a 
személyes harczot, minden kigondol- 

és nem ható, tisztességes tisztességes 
fegyverrel Tisza és pártjának összessége, 
sőt egyes egyénei ellen is, rendre min- 
denkinek kijut a „ecorruptioból, a „szol- 
gaságból, és miután igy lerakta ezeket 
egyenként és összesen - akkor felhivja 
a pártot a fusiora, c Tisza-kormány meg- 
buktatása czéljából. Ez még taktikának 
is rosz; mert az ember nem gyalázza le 
azokat, kikkel szövetséget akar kötni. 
De hát ezen tegyük tul magunkat, kér- 
dezzük: a czélt és az eszközöket; be- 
széljünk komolyan. Ha előnkbe komoly 
tervet adnának, mely az ország bajainak 
orvoslására gyakorlati eszközöket nyujta- 
na, nem több évre, csak a momentan 
szükségre, és ha azt bizonyitnák be, hogy 
ezeket Tisza és kormánya sem nem tud- 
ja, sem nem akarja alkalmazni; másfe- 
lől: bebizonyitnák, hogy nem csak papi- 
ron kivihetők azok, de helyt állanak azért 
az emberek az életben is, akkor feltétle- 
nül jogosultsága van felhivásunknak és 
akarva, nem akarva mindenki kénytelen 
lenne meghajolni előtte. De csak azt mon- 
dani: bontsuk fel a többséget, hagyjuk 
cserbe Tiszát, mert ő feláldozta magát és 
népszerüségét, és - azután meglátjuk, mit 
teszünk; ez végtelenül nagy könnyelmüség 
lenne; mert csak ügyünk késleltetésére és 
egy keserves experimentatióra vezetne. 

De mi azt hisszük, hogy leginkább a 
pártonkivüliekre számitnak az egyesült el- 
lenzékiek. Igaz, ezek állása még kétesebb. 
De ezek önalló és pártszenvedély által nem 
vezetett emberek. Ezeknek meg kell győ- 
ződniök az egyesült ellenzék eszmeszegény- 
ségéről, fejvesztettségéről és a vele való 
szövetség eredménytelenségéről. Ezek, ha 
a kormány actiót fejt ki, inkább csatlakoz- 
hatnak hozzá, mint az ismeretlen eszmék 
ismeretlen vezéreihez. Egyébiránt még sok- 
nak kell bekövetkeznie, hogy ezekhez tü- 

sel néhány perez mulva elkészülvén, a lejjebb 

olvasható nyilatkozat egyhangulag elfogadtatott. 

A nyilatkozatot azután a szerkesztők és a ki- 
küldött képviselők aláirták. Az értekezlet egyut- 

tal elhatározta, hogy Verhovay Gyulához rész- 

vétiratot intéz, s a nyilatkozatot lakására küldi. 

Ugyanezen értekezlet egy bizottságot kül- 
dött ki, mely hirlapirói egylet és ennek kebelé- 

ben alakitandó becsület-biróság iránt javaslatot 
tegyen. A bizottság Jókai Mór elnöklete alatt a 
következő 9 tagból áll: Ifj. Ábrányi Kornél, 
Csávolszky Lajos, Csukássy József, Hindy Ár- 
pád, Jókai Mór, Kaas Ivor báró, Tőrs Kálmán 
(inditványozó), Urváry Lajos és Veigelsberg Leó. 
Első ülését hétfön déli 12 órakor tartja a „Hon" 
szerkesztőségében. 

Az erdélyi birtokrendezés 
ügyében az igazságügyminiszter az erdélyrészi 

törvényszékekhez rendeletet intézett, hogy a telek- 
könyvi hatóságok mutassák ki minden községből, 

hogy mekkora az egész határ, hány birtokos, 

hány rendszám és hány helyirási szám van, kik 

a nagyobb birtokosok és hány birtokos van öt 

holdon alól. A telekkönyvi hivatalok e munkával 

vannak most elfoglalva. Erdély mizériáinak már 

e statisztikai adatok érdekes bizonyitványai lesznek 

A TAGOSITÁS 

Janiszewszki László kir. mérnöktől. 

Vége. 

Iy körülmények közt soha sem biztos a 
működő-mérnök, hogy fáradságos munkája meg- 

marad vagy sem, és nagyon háládatlan dolog 
lenne az, egy technikai művet nagy pontossággal 
összeállitazi oda, a hol az egyes fél panassza kö- 
vetkeztében a biróság által megállapitott, a mü- 
ködő-mérnök által kidolgozott művelet (melyet 
azonban nagy nehezen és ritkán a maga idejé- 
za 

tározottság, daemoni egyhanguság jellemzé. 
Ernő bámulva tekintett rá. 

- Meggyógyitani asszonyom? kér- 
dé, láztól reszkető ajakkal. 

- Meg. Ön beteg, önben a hiuság 
vakszenvedélylyé nőtt, s ön rabszolgája 
lett e szenvedélyének. 

Nemde szeret ? 
Ernő alig hallhatóan 

„igen"-t. 
- Látja ön, mily szerencsétlen, mily 

viszonzá az 

szánalomra méltó hazugságot mondott ön 
e perczben, a nélkül, hogy tudná. Ön csak 
hiszi, hogy szeret, mint hitte egykor ama 
szegény kis leánynyal szemben, kinek 
jegygyürüjével ujján, késő éjjel az abla- 
kon át szerelmi kalandra indult. 

- Mit akarsz szivtelen!? kiáltá e 
perczben Ernő, kit Aloiza fagyos szavai 
lelke mélyéig megrenditének. 

- Egy történetet beszélek el, rövid 
lesz és szomorú, de tanulságos is. 

- Minek azt! Én szeretlek! Ez gúny, 
ez kegyetlen marczangolása sebzett szi- 
vemnek, mely szerelmedért esd. 

Aloiza gyöngéden karolta át Ernő 
nyakát s a felizgatott háborgó kedélyü 
ifju fejét hófehér vállára szoritá. E váll 
jéghideg volt, mint a halott Desdemonáé. 

- Csendesen, meg kell hallgatnod 
történetemet. 

Oh én is szenvedtem, szenvedek most 
is, de nem akarok többé szenvedni. Le- 
gyen e percz halála szenvedéseimnek. 

- Szeretsz tehát?! 
- Nem. Viszonzá a hölgy fagyosan. 
Miért hát e játék? E viselet, e mo-] 

dor eltölt borzadálylyal. - Oh ne légy 
ilyen, mert félek tőled. Egyetlen szavad, 
lehelleted kigunyolja férfiasságomat. Mi- 
ért játszol, miért nem vagy igaz, mint a 
szinpadon, midőn kebledre ölelsz. 

- Ott szeretlek, mert ott nagy vagy. 
ltt gyülöllek törpeségedért, mely engem 
is nyomorulttá akar tenni. Azt hiszed, ben- 
nem nincs hiuság, becsvágy s ama „sülye- 
désből, melyben vagyok: még mélyebb- 
re akarok alázuhanni!? 

- Sülyedés!? E szónál Ernő meg- 
ütközve tekintett a demon arczu bukott 
angyaira. 

- Az. Férjem van, elhagytam egy 
nyomorultért s megszöktem tőle. De hi- 
bás csak félig vagyok. 

Nem szerettem soha férjemet, szüleim 
kényszeritének hozzá. Egy ily szinpadi 
bábnak lettem bolondja minő te vagy, s 
ő a nyomorult elhagyott, mert gyülöltem 
aljasságait. A játékbarlangok, tivórnyák 
piszkos rabszolgája lőn, s dözsölt ringy 
rongy csöcselékkel. Még igy is szeret- 
tem, de egy alkalommal rám emelte ke- 
zét. EÉn mint fenevadat fékező gladiator 
megragadtam karját s szeme közé néz- 
tem, - meghunyászkodva távozott. Az- 
óta nem láttam többé. Elaljasodott, de 
még sem annyira mint én, ki ama be- 
csületes embert ama boldogtalan szeren- 
csétlent, férjemet az őrültek házába ker- 

getém. 
- E1? 

ÉL, a halottak között. 

(Folyt. köv.) 



ben és szernüdés szerint fizet meg a közbirto- 

kosság a működő-mérnöknek,) a hitelesítő-bizott- 

ság, illetőleg törvényszéki biró nézeteinek alá- 

rendeltetik és ez által az egész müűveletet meg- 

semmisitették. 

Elég sajnos, hogy mindeddig ez ugy 

a biró, ki napi dijak mellett a kiszállást es 

közli és rendes fizetést élvez, akár mily kasi 

dalmas eljárást elviselhet, de nem viselheti el a 

működő-mérnök, ki saját hibája nélkül ugyan- 

alis lehetőségekként adattak 

tom, hogy ezek valóságos tények, 

.telen tenai a nélkül, hoógy 
azon egy munkát két, három és többször kény- 

akkor is az egész 

járandóságot megkapná, mert mikor minden pa- 

nasz elenyészett és a felek már az új birtokban 

vannak csupán kedvtöltésből fellebl bezéseikkel 

minden létező forumot (lásd Pagocsa, Poka stb.) 

tiz-husz évig is bejárnak. 

fly eljárás mellett, mely 

szorgalmas és szakmáját legnagyobb szeretettel 

és egész odaadással foganatositó mérnök nem 

lesz kényszeritve annyi költséggel és fáradtság- 

gal járó eletpályáját elhagyni és inkább agy 

dijnoki alkahhazást keresni ? 

Nehogy pedig azt gondolja alaki, mintha 

mindazon példák, mik itt elmondattak csak ide- 

elő, kinyilatkozta- 

megtörtént 

tiszta erkőlesü, 

dolgok. 

riaj biró Zsuvich József űr ő méltóság: 

t. 

A „Kelet" czimű lap 1879. évi 219. szám- 

ban a tagositási ügyről megjelent ezikkben he- 

lyesen adja elő a czikkiró, „hogy a tagositási 

„mozgalmaknak mint ez ideig csak egy felüle- 

,tés endnette-bizottság összehivása lett eredmé- 

„nye, mély bizottság a Nagymeltóságu Minisz- 

„ter űr által töltett általános kérdésekre megadta 

„ugyan véleményét, de arra nézve, hogy mi már 

tulajdonképen a teendő ? a nehézségek mikén- 

„ti elháritásáról s v körvonalozott rendszer 

felaállitásáról semmi véleményezés sem tétetett. 

„Ha ezen enguette- bizottságban volt is egy ta- 

gbeitó -mérnök, ki a hiányok egy részét eléggé 

„feltüntette és egy olyan, ki rövid ideig urb. törv. 

elhök volt. de egy tagositási ügyet sem kezelt 

„kezdettől végeig, ebből még sem lehet követ- 

,keztetni, hogy azok legjobb akarat mellett a 

„türhetlenné vált viszonyokhoz mértten segiteni 

„tudtak volna. 

szerintem ily hivatott közegek lettek vol- 

na Magyarországon, nem hanem tiz 

vagy husz évvel azelőtt urbéri ügyekkel foglal- 

kozó birák mint a jelenlegi Nagyméltóságu cu- 

jelenben. 

és aré- 

gebben Magyarországban, valamint jelenleg Hr- 

delyben tagosítással foglalkozott mérnökök, 

A8„Kelete 2194 220 és 221 számában a 

birtok-rendezési vagy tagositási eljárásra vonat- 

kozó nyilatkozatokkal tökéletesen egyetértve a 

222.ik számu lapban inditványozott eljárást nem 

pártolhatam, - mert birótól egy törvényszéki 

(ki végzett jogász és legtöbb csetben sem nem 

gazda. sem nem mérnök) kivánni sem lehet, 

hogy legjobb akarat mellett is helyesen meg tud- 

ná itélni, hogy van kelye, a tagositás- 
nak és mikor a Ép ugy 

nem oszthatom a czikkiró következő nézetét „ha 

pedig a birtokosság által más törvényhatós terüi- 

letén fogadtatik fel, annak is szak 

ésgyakorlatiké pzetségéröl való, bizonyitványaitbe- 

kétrve megvizsgáltatni, még pedig az ille- 

tő allami épitészeti főnök által 

Mint a jó munka maga magát 

sSenkinek nem áll jobban érdekében mint az il- 

lető közbirtokosságnak, hogy jó mérnöket kap- 

janak, ki a rendezést vagy tagositást legnagyobb 

pontossággal keresztül vinni képes legyen: en- 

nélfogva fölösleges, hogy a müködő mérnöknek 
felfogaása a törvényszék vagy az illető állami é- 

pitészeti hivatali főönökétől tétessék függővé annál 
is inkább mert sem a törvényszék, sem az épité- 

szeti hivatali főnök legtöbb esetben nincs képe- 

sitve arra, hogy a tagositási munkálatokkal tog- 

lalkozó mérnök tehetsége felett birálatot hozhas- 

son. A mü- egyetemet végzett itjaknak pár évi gya- 

korlat nélkül az urbéri rendezési mukálatoknál 

szintén nem igen lehetne hasznát venni, minthogy 

éppen a tagositást vagy határ endezést mint i- 

lyent esak is gyakorlás által lehet elsajátitani. 

Hogy 

és mikor 

birtok-rendezésének. 

lakó mérnök 

dieséri és 

a tagositási vagy rendezési munkák- 

kahjáró költségek az állam pénztárából egy hy- 

pothecalis birtokos (tagositási pénztárnok) nyug- 

tájára kiszolgáltassanak illetöleg előlegeztessenek 

meni igen hiszem, hogy elérhetö lenne, miu- 

tán erre eddig semmiféle alap nincs.- 

A muüködő mérnök mellé közös költségen 
togadott napszámosokat illető eszmét több tekin- 

tetből csak pártolni lehet, valamint a hitelesitő 

mérnöket illetőleg is, mely mérnök szerény vé- 

leményem szerint legalább minden megyére egy- 

aránylag a tagositási munkák számához képest 

az állam által kinevezendő lenne. Helyeselni le- 

het továbbá a költségek valamiképeni előlege- 

zésére az állam által, ugy a költségek birtok 

aránylagos általános hordozására, az oknélküli 

fellebezések megszóritására, a működő mérnökre 

való telügyeletre. hitelesitö mérnöki állások szer- 

vezésére és a munkálatok egyenlővé tételére 

vonatkozó eszméket. Hogy azonban az urbéri 

rendezési munkálatokat felügyelő hitelesitési mér- 

nökre még más teendőket rovhassanak, azért nem 

pártolhatom - mert ennek mint ilyennek 

teendői vannak, ha hivatásának pontosan meg 

akar felelni. - 

elég 

A ,„Kelet számában in- 99, 228 és P 

ditványozott többi javaslatokat minthogy ezekkel 

csak nem ott lennék a hol jelenleg vagyunk, 

helyeseknek nem tarthatom. 

LA ESZEMDE 

Az „Ellenőre és Csernátony szerint az eu- 

rópai béke ertomágának Anglia jelenlegi kabi- 

netje. : 

Igen, de azok az általános 

azt is eredményezhetik, hogy a „szabadelvüek 

kerülnek kormányra. uid tunc? Hol akkor az 

európai béke tartósságának angol biztositéka ? 

Nem kell azonban itt sem elhamarkodni az ité- 

letet. Anglia világpolitikája egy és ugyanaz min- 

dig, bármely kabinet alatt is, mert mindig egy 

választások 

és ugyanazon rugó, a nemzeti önérdek irá- 

nyozza. 

A „Pesti Napló" kérdi: 

Ki az a Majthényi Izidor ? 

Mi köze hozzá a Függetlenségnek, a kis- 

birtokosoknak, Festeties Pál grófnak ? 

Majthényi Izidor báró mugjelenik, mint a 

nemzeti kaszinó képviselője s ennek, „közvele- 

ményes nevében provokálja a sajtó emberét. 

Ki adott neki erre mandatumot? Talán a 

kaszinó választmánya ? 

Es mit törődik a kaszinó közvéleménye a 

sajtóval. mikor a sajtó nem törődik a kaszinó 

közveleményével ? 

Ő, kit senki nem sértett, sorompóba állt a 

kaszinó nevében és Festetieh Pál gróf helyett. 

4uo jure ? 

És irt egy levelet Verhovayról tanuihoz. 

melyet ezek átnyujtottak. E botrányos levél, 

mely iróját erősen kompromittálja, arról tanus- 

kodik. hogy furcsa fogalmak uralkodnak
 a nem- 

zeti kaszinó bizonyos köreiben a lovagiasságról. 

A junkerek nyilván feltették magukban, 

hogy majd elbánnak ők a sajtóval igy meg 

amugy. 
A sajtó több esetben, a Nikó Lina-féle ügy- 

ben. a Zichy Vietor-affaireben és az imént meg- 

mutatta a kaszinó verekedni akaró urainak. 

hogy har agjukat könnyen elviseli, de félni nem
 fél. 

Be nem engedi magát uri revolverek által 

megfélemliteni ezután sem. 

Legyenek erről biztosak a hatvani-utczai 

klub látogatói. 

Verhovay Gyula a 

Majthényi Izidornak semminemü elégtételadással 

nem tartozott. kiállt a sikra és elesett. 

A golyó keresztülfurta mellét. 

sértő levélre, ámbár 

Verhovay sokakat sértett. de helyt állott. 

Ő megmutatta bátorságát: de Majthényi Izidor 

jobban tud lőni. 

Verhovay életéhez kevés a remény. 

Vajjon ellenfelei győztek ? 

A „Hon-ban Jókai irja : 

Verhovay Gyulát mai nap párbajban ke- 

resztül lőtték. 

E hirre eltünik előlünk annak az emléke, 

hogy politikai ellenfelünk volt a kiméletlen mo- 

dora által gyakran megnehezité hirlapirói fel- 

adatunk teljesiítését: - most csak a pályatárs 

gyászesetét látjuk magunk előtt; mely fontosabb 

egy közönséges személyes ügynél: ez a saj- 

tó szabad kezének kérdése. 

Ha 

küzül. a kiket személyeikben megsértett, azt mon- 

danoók: „kár ifju életéért. szép tehetségeiért: de 

maga kereste e végzetet; s a párbaj ily eset- 

ben önvédelmi eszköz :4 - de midőn kö- 

rühlnények közt éri őt a baleset, hogy 

nagy közönséget érdeklő ügyben tett közlemény 

miatt. nem azok, a kik abban érdekelve vannak; 

hanem más, a ki távolról sem volt érintve, hoz- 

za őt abba a helyzetbe; hogy kénytelen legyen 

az életét koczkárá tenni: erre határozottan ki 

kell mondanunk, hogy ez a sajtó terrorizálása. 

Hogy akárki, a ki lőni tud, mint a dúü- 

vadra, vadászhasson a hirlapirókra, hogy pisz- 

tolylövéssel el lehessen fujni a sajtó teréről, akár- 

kinek, a ki azokban érdekelve sines: ezt semmi 

társadalmi szabálylyal nem tartjuk összeférhe- 

tőnek. 

Verhovayt lelőtte volna valaki azok 

oly 

egy a 

A botrányoknak mi sem vagyunk barátjai. 

Helytelenitjük, hogy azok a magyar hilapíroda 

lomban termőtöldre találtak. Óhajtjuk, hogy e 

szomoru eset alkalmából az összejött iap- 

irói kör egy komoly, mélybeható módszerről 

gondoskodjék, mely a nemzeti veszedelemmé el- 

fajuló pártizgalmat a személyeskedés fegyveré- 

től megfoszsza; de egyuttal biztositékot nyujtson 

a sajtó harezosainak, hogy a midőn hivatásuk 

legkellemetlenebb föladatáival küzdenek, nekik 

e küzdelmükben. egész morális sulyával, védel- 

mükre fog állni. 

r t 

Ez nem lehet se pártkérdés, se személyes 

kérdés, ez a sajtó szabad véleménynyilvánitásá- 

nak kérdése. 
Jókal Mór. 

Az „Egyetértés irja: Egy oly támadás 

követtetett el a sajtó szólási szabadsága ellen, 

melyhez hasonlót hiába keresnénk a magyar hir- 

lapok életében; támadás, mely ha nem tesz tel- 
jesen illusoriussá minden hirlapi műkődést ha- 

záukban. az valóban csupán és kizárólag mun- 

kásai halálelszántságának lesz kőszönhető, sem- 

mi másnak 

Keserü egy kenyér ez a mienk: nehéz és 

háládatlan pálya, melyre erős eltökélés és erős 
meggyőződés kivántatik, hogy szilárdan és ren- 

dületlenül meg is áljon rajta, a kit egyszer e 

pályára sodort végzete. Ott állani a nyilvános- 

ság előtt, egy nap ugy, mint más nap figye- 

lemmel kisérni az eseményeket, megmondani 

rájok a véleményt, melyet meggyőződésünk su- 

gal, észre vezni minden visszaélést, nem térni 

ki előle szemlehunyva, hanem szembe szálni vele, 

s oda pörkülni a vasat, a hol a társadalam tes- 

tén fekélyt látunk, hogy-ne terjedjen tovább, s 

vinni a rendőr, a vádló, a biró szerepét igen 

gyakran és mindig személyes felelősség mellett: 

ez a legkevesebb, a mit a nemzet a társa- 

dalom a sajtó munkásaitól megkövetel. 

A legkevesebb. De még nem minden. Sok- 

szor jutunk abba a helyzetbe, hogy erőszakot 

kell tennünk személyes érzelmeinken s támad- 

nunk ott. a hol örömestebb fognók fől tulajdon 

mellünkkel a dőfést; kiméletleneknek lennünk 

ott. a hol magánérzelmeink kiméletre intenek, 

de a rideg kötelesség annál nagyobb szigort pa- 

roncsol. minél közelebb áll hozzánk az, a mi 

ellen támadásra vagyunk kötelezve. sokszor be- 

le kell markolnunk oly dolgokba. melyekhez még 

kesztyűs kézzel is undorodva nyul a tisztességes 

ember, - de meg kell lennie, mért hisz azért 

vagyunk a sajtó munkásai, ezt a kötelességet 

vállaltuk el a nyilvánosság előtt. 

Az a golyó, mely Verhovay Gyula 

- Magyarország sajtójá- 
véleményét köte- 

mellét furta keresztül, 

nak találta azon jogát. 
lességéhez képest szabadon kimondhassa s kri- 

tikát gyakorolhasson nyilvánosság elött forgó 

esetek, viszonyok és emberek fölött legjobb meg- 

gyöződése szerint. Találta ugy, hogy azt meg 

kell éreznie az egész magyarországi sajtónak s 

határozottan és erélyesen tiltakoznia ily táma- 

dásoknak ismétlődése vagy épen divatba hozása 

ellen. 

Tiltakoznia kell, mint egy embernek. Mert 

itt arről van szó, teljesíthesse-e a sajtó fölada- 

tát Magyarországon, avagy hagyja abba, s te- 

gye ki a világ csufjának az olyan nemzetet, 

mely a vélemény szabad kijelentésének oltalmat 

aoni nem tud. 

hogy 

BELFÖLD. 
Januárius e. 1880. 

(Erdővidéki különfélék.) 

Szomoru újsággal kezdhetem tudositásomat. 

roncsoló-toroklób mind na- 
ölteni. Nem szünt meg a 

ig, sőt alattomosan nehány 

áldozatait. Jelenben még 

az a szerencsétlenség is járuúl hozzá, hogy nines 

orvosunk. A ki van - daczára 

zett érdemeinek - jelenben nem képes kellő 

szolgálatokat tenni, mert öregségi gyengeségei 

nem engedik. Ily körülmények között nem esoda, 

ha minden gyermekes szülő aggódva tekint a 

Baróthon a himlő és 

gyobb mérveket kezd 
vidék egyes falvaiban 
év alatt folyton szedi 

a jobboldali felső borda fölött, a 

a múltakban szer- 

jövőbe s kérdezi a törvényhatóságoktól - kik 

ürdővidéken négyen vannak érdekelve - hát 

mostoha gyermekei vagyunk mi őnőknek, hogy! 

semmi gondot nem forditanak reánk? A leg- 

újabban hallottuk, hogy Erdővidék Udvarhelyme- 

gyéhez tartozó kilencez községe egy körorvost 

óhajt választani, s ennek rendes fizetése lenne 

450 ft. A köőpeczi köszénbánya és a fülei 

gyár hozzájárulnának együtt 400 trttal és igy 

hirdettetnék pályázat egy 850 frtos orvos tudori 

állomásra. E szép terv kivitelét - reményünk 

van - hogy az illető köziguzgatáat hatóság nem 

hogy ellenezné. sőt kivitelére kezet nyujta nekünk. 

Ad vocem köszénbánya és vasgyár, Erdő- 

vidéknek e két telepe - a különben is jó modú 

Erdővidéket - valódi jó helyzetben tartják, s 

mig azok, ugyszólva egymást egészitik ki, ad- 

dig népünk között a pénzforgalomra a legna- 

gyobb befolyással vannak. Mindkettő őnek solid 

üzlete s mintaszerü correct vezetése reményleni 

engedi, hogy ezek felvirágoznak s e vidéket is 

még jobban fel fogják virágoztatni. 

A baróthi olvaso-egylet is megtartotta tiszt- 

ujitó közgyülését. Elnöke lett Bedő József, a 

felsőbb népiskola igazgatója. Pénztárnok Debicz- 

ki Mihály. Átalában az egylét vezetésére meg- 

választott minden tisztviselő neve már magában 

kezességet nyújt, hogy az egylet ügyei ez év- 

ben ecsak emelkedni tognak 

Jeleznem kell. hogy Baróthon ismét élet- 

erős dalárda alakult Hós János felsőbb nép- 

iskolai ének- és zenetanitó-vezetése alatt. 

A dalárda tagjai ernyedetlen buzgalommal 

gyakorolják a tanulásra kiszabott órákat, s ka- 

rácson éjszakáján szép produetummal állottak 

elő. Vajha ne lankadnápak s hosszas időkön ke- 

resztül mutathatnák meg, hogy az erős akarat 

s az összetartás nagy akadályokat tud legyőz- 

E tekintetben sajnos volna. ha némelyik fity- 

máló s gunyos megjegyzéseire a legkevesebbet 

is halgatnának. 

Időjárásunk meglehetős zord. Erős szél- 
vészekkel vegyült havazások vannak; s a hó- 

fuvások utainkot csaknem járhatatlanokká tet- 

ték; egy rohamos olvadás óriási árvizeket fog 

teremteni. 

Bár ne történnék! 
A vadak garázdálkodásaikkal nem szün- 

nek meg. A felső-rákosi sertés-csordát - mely 
mind ez ideig makkon legel - a napokban 
nyolez nagy farkas támadta meg, s miután né- 
gyet belőlük felemésztettek, kényelmesen odább 

álltak. Igy a vadász-kutyákot is, ha azokat er- 

dőre bocsátják mind megemésztik. Óhajtandó 
lenne egy hivatalos hajtó vadászat rendezése. 

R.L. 

A Verhovay párbaja. 
A párbaj az uj lóversenytéren d. e. 12 

történt meg. Majthényi segédei voltak b. Ücehtritz 

és Beniczky, Verhovayé b. Medgyánszky Árpád 

és Komjáthy Béla orsz. képviselők. A megálla- 

podás szerint 25 lépésről kellett lőni egymásra 

D lépés avanceval, igy tehát tényleg 25 lépés- 
ről. Beszélik, hogy a pisztolyok vontcsővüek s 

Batthányi Elemér gróféi yoltak s igy a veszély 

Majthényi i részéről, ki mint hires lövő ismeretes, 

előre látható. Majthényi Izidor báró, Majthényi 

László öcscse, mintegy 58 éves, 8 gyermek aty- 

ja. már többször párbajozott. 

A segédek egész Budapesten nem birtak 

uj pisztolyt szerezni. tehát Üchtritz b. az Almássy 
Kálmán, Komjáthy Béla pedig saját használt 

pisztolyait vitték magukkal. A pisztolyokra sor- 

sot huztak s az üechritz által vitt Allmásy-féle 

pisztolyokra esett s ezekkel lőttek a felek. Ver- 

hovay helyben maradt, Majthényi azonban előre 

ment, s midőn a segédek figyelmeztették a fe- 

leket, hogy a szabályszerü egy perezből már 

csak 10 másodperez van hátra, mindketten föl- 

emelték fegyvereiket s egyszerre lőttek. Verhovay 

a lővés után három lépést előre lépett; segédei 

még akkor nem tudták, hogy meg van sebesit- 

ve; a negyedik lépésnél balkezével mellére mu- 
tatott. Ekkor hozzá rohantak barátai, dr. Csil- 
lagh Zsigmond és dr. Farkas László jelen volt 

orvosok rögtön lefektették a földre s felgombol- 
ták az ingét, a mely már egészen el volt bo- 

ritva a vértől. Verhovay ekkor vizet kért. ez 

azonban nem lévén, dr. Csilagh egy kis havat 

adott neki. Ezután bekötötték sebét (a golyó 
gege mellett a 

tüdök fölött a ballapoczka alá furódott!) s ko- 

csira téve haza szállitották. 
A párbaj szinteréről hazajövet kocsin Ver- 

hovay az egész ut alatt szótalan, csendes volt. 

Az orvosok még a város külsö részén szereztek 

be a kocsiba bort és vizet, de Verhovay utköz- 
ben nem kért egyikből sem. Mikor hazaértek is 

Verhovay annyira birta erejét, hogy az első 

emeleti lakására a vas-utczában, a lépesön ma- 

ga ment fel. 

Haza érve, lefektették a halálsápadt Ver- 
hovayt ki egész délután mozdulatlanul feküdt. 

Keveset aludt is: de csakhamar főlébredt s bár 

meg van tiltva a beszéd, koronkint, bár resz- 

kető. dé még mindig erőteljes hangon, meg-meg- 

szólal. Ily szörnyű állapotban, a halál torkában 

is lapjárá gondol. „Irjátok meg igy szólt 

többi közt hosszua pausa után egyik mun- 

katársához az esti órákban - ne gondolják 

azok, hogy lapom azért meg nem marad! Még 

azt is meghagyta, hogy melyik minkatársa. hol- 

napra ne irjon a lapba. 
A körülállók mélyen meghatva s könyezve 

hallgatták a beteg szavait, mig az orvos kiren- 

delé egy másik szobába a számos látogatót. 
Csak Szalay Imre képviselő maradt még a be- 

teg ágyánál kikez Verhovay igy szólt : 
„Mond meg nekem igazán, Imre: 

ugyan meg hell halnom ?4 
Szalay vigasztalá, hogy jobban lesz, csak 

legyen csendesen és ne szóljon. De Verhovay 

hát esak 

ismét megszólalt: „Csak még egyet akarnék 

megirni, aztán nem bánom, akármi történjék 

velem !2 

Hogy mi lesz sorsa nem tudni. Három or- 

vos (Lumniczer, Csillag és Farkas) közül ketten 

oda nyilatkoztak, hogy Verhovay élete ment- 

hetlen. 
A golyóról, mely a testből még nines ki- 

véve, még nem tudják, hegy hol van: csak 

sejtik, hogy vagy a nyakcsigolyában, vagy a 

balfelőli honalj valamelyik pontján akadt meg. 

Nyilatkozat. 

Alólirott lapok szerkesztői a maguk és 

munkatársaik nevében óvást tesznek azon eljá- 

rás ellen, melyet báró Majthényi Izidor úr 

és segédei báró Üehritz Zsigmond és Be- 

niezky Gábor úrak Verhovay Gyula úr 
ellen követtek. Ez eljárást a lovagiasság sza- 

bályaiból szökségkép klfolyónak nem tekinthetik 

és egyenesen a sajtó szólásszabadsága ellen in- 

tézett jogtalan támadásnak nyilvánitják. S kije- 

lentik, hogy ilynemű erőszakos fellépesek által 

magukat hirlapirói jogaik és kötelességeik gya- 

korlatában korlátozni nem engedik. 

Budapest, jan. 10, 1880. 

Jólkai Mór, a „Hon" szerkesztője. Ur- 
váry Lajos, a , Peti Napló8 szerkesztője, Csá- 

volszky Lajos, az „Egyetértés4 szerkesztője, 
Veigelsber ke a „Pester Lloyd" ne- 
véhen, Hindy Árpád, az „Ellenőr= szerkesz- 

tője, s turm Albert. a „Pester Journal" nevé- 

ben, Csukássi József, a „Pesti Hirlap szer- 

kesztője, Brankovices György, a Buda- 
pest" szerkesztője, ifji Ábrán yi Kemel, 
„Magyarország" szerkesztője, N a gy Miklós, x 
„Vasárnapi Ujsága szerkesztője, Mende Bo- 
dog, a „Független Hirlap- szerkesztője, dr. Mol- 
nár Antal, a „"Magyarország és Nagyzilág" szer- 
kesztője. dr. Milassin Vilmos, a „Hölgyek 
Lapjas szerkesztője. Berényi László, a „Ma- 
gyar Földe szerkesztője. Borost vyáni Nám- 
dor. a „Közvéleménye szerkesztője, Á gai Adolf, 
Kun László, a „Magyar Jogász" szerkesztőfe, 
VádnaikKároly, a „Fővárosi lapok" szer- 
kesztője, Tenezer Pál. a „Meues Polit. Volks- 
blatt4, Beermann Gyula. a ,Politisekes Volks- 
blatt:, Herman Ottó, a „Függetlenség ö- 
munkatársa, Rothfeld Soma, a „Neues) 1. 
ter Journals, báró Jósika Kálmán, a „Ma- 
gyar Korona« szerkesztője, Boonár Zsigmond 
a „Havi Szemles szerkesztője, Prém Józset, 
a „"Képzőművészeti szemles szerkesztője, Áb- 
rányi Emil a „Koszorús nevében, Ertl Ká- 
roly, az „Uj-Budapest? nezében. - A mesz- 
szetávolból lapánk a „Keiet" szer- 
kesztőjeis csatlakozik a tilta- 
kozáshoz 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Chenier Andor. 

Rogard harmadik előadása 

(Vége) 

Mik voltak Racine görögből vett alakjai? 
az ö Achilese nem épen olyan parodiája a va- 
lódinak, mint a melyik szép Heléna operetteben 
szerepel ? Vagy nem hásonlitt-e Racinc Achilese 
inkább egy 15-ik Lajos korabeli udvaronczhoz, 
hajporos fejjel, csipkés kézelőkkel, mint a elas. 
sikus ó-kor egyszerü fiaihoz? De azon kor irói 
elégnek tartották a elassikus kor és irók tanul- 
mányozása helyett azoknak majmolását. 

Nem igy volt ez Chenirnél. Ö Konstanti- 

nápolyban született, atyja ottani franczia consul, 

anyja görögnő volt, növéra Thiers nagyanyjának 

(a mit előadó nem azért hoz fel. mintha Thiers 
és Chenier közt valamely lelki rokonság létezett 

volna, hisz Thiers épen nem volt költői lélek, 
a háborut szerette s még szitotta is.) Ezen anyá- 

tól korán megtanulta a görögnyelvet s már 12 
éves korában Saphot, Anacreont forditá. „Epig- 

rammai „Az anya éneket „Emlék nevü köl- 

teményei valódi görög izlésben vannak irva. 
Courrier a görögök Valter Scottjának nevezi, 
mert emez középkori szinekkel festé a közép- 
kort, ugy Chenier is görög szineket használt, gő- 

rög képleteinek szinezéséhez. 

Korán elhalt, 30 éves korában a rémkor- 

szak áldozata lőn. Mint jó hazafi részt vett a 
függetlenségi vitákban, hirlapokba is irt, de 

mert meg merte támadni, a mivel nem volt meg- 

elégedve, szombe mert szállni Robespierre és 

elvfársaival, elfogatott és halálra itéltetett. "A 

Szt-Lazar fogházban találkozott egy elfogott 

itju lánnyal, kiről „az ifju fogolynő” czimü gyö- 

nyörü költeményt irta, melyet sokan remekmu- 

vének mondanak. És ezzel Rogeard elszavalta 

a valóban szép, hangulatteljes költemény kivá- 

lóbb helyeit. A fogolynőt ott feledték, s meg- 

szabadult, a költőt elitélték. Végperczeibon i 

verset irt; midőn bucsudalában e sort irta. „Hal- 
lom a sötét folyóson foglárom sulyos lépteit” va- 

lóban is nehéz léptek hangzottak a folyóson az 

örökéi, kik vesztöhelyre voltak kisérendők. 

A talyigán Ruchotval találkozott, kit sziu- 

tén halálra vittek. Örömmel üdvözölték egymást 
s a végzetteljes uton irodalmi dolgok felől cse- 

vegtek. „Volt valami itten, érzem,* szólt fejére 

mutatva, ezek voltak ntolsó szavai. 

Mit mondjunk még róla ? mint ember tisz- 

ta jellemüű, mint hazafi bátor, önfeláldozó veolt. 
Nagyon sok tudománynyal birt, s ha nem kel- 
lett volna oly hamar itt hagynia az életet, idő- 

vel franczia Lucretiussá lehetett volna. Így is 
nagy érdeme van, mert megteremté az űj köl- 
tői iskolát, a melyben több nevezetes követőre 
akadt azóta. A legnagyobb ezek közt Hugó 

Viktor, de Cheniernél 

fogva nagyobb, mert mint lyrai költő nem érte 

őt utol. Chenier a maga nemében egyedül áll, 

tökéletes, ép ugy, miként Schakspeare, Moliere, 
La Fontaine mind e mai napig utolérhétetlenek 

szakmájukban. 

Delatocheé az érdem, (ez a Delatouche 

Sand Georges munkatársa, ki segitett 

neki regényeinél s önálló müveket is teremtett) 
iró volt, 

övé tehát az érdem, hogy Chenier műveit 30 

éves rejtekükből elé vonta s napfényre hozta. 

Vannak a kik azt állitják, hogy Chenier nem 
az egész csak Delatouchenak egy is létezett, 

képzelmi alakja, a ki regényes alak elővarázso- 

lása által akart 
biztositani. Ámde ez csak rege, a mit legjobban 
amaz egyöntetüség bizonyit, 

müveit kiválólag jellemzi, 

középszerüű munkáiban 
lelünk. Pedig épen ez az egyöntetüség a leg 

szebb Chenier műveiben, mert hisz egység nél- 
kül nines a költészetben lélek, nincsen igazság 

/ 

Prózai munkái, (mert hirlapi ezikkei jókora 
kötetet tesznek) nem kitűnők , de elfogadhatók 
stiszta lelkiismeretről tanuskodnak „A műv 

elött a polgár" ez volt jelszava s ez vesztét 

is okozá. 

csak sokoldaluságánál 

saját költeményeinek érdeket 

a mely a költö 

s a melyre Delatouche 

semmi hasonlatot nem 



Hogy Chenier volt a lyriai modor ujjá te- 
remtöje, azt Hugó is elismeri „Journal de la 
Muse francaise czimü lapjában, s ezt csak azért 

teheté, mert ismerte, szerettelés megérté a ter- 
mészetet, mint kortársa Bernardin de SI. Pierre 

is philosophus volt, mint Rousseau. Jól mondja 

Conrrier, hogy a franczia nemzet nagy hálával 

tartozik eme szerény fiának, a ki költészetét 

megtisztitá a reá aggatott sallangoktól s felele- 
elassicus 

egyszerüséget, üj szebb, igazabb, nemesebb is- 
venitve honában a valódi költészet 

kolát teremtett, 

Miként az ókori szobrászat elveszetnek hitt, 

de annyi idő multán a főld alul előkerült reme- 

keit bámulva szemléli a jelenkor fia, s csodál- 

kozva merül el a megcsonkitott, idők viharától 

elkoptatott miloi Venusnak magasztos, utolérhet- 

len szépségében, ugy bájolták el a világot Che- 

nier sötétből elökerült müvei is; s a ki egyszer 

érzé azt az üde illatot a mely költészetéből szét- 

árad, a ki gyönyörködött amaz utánozhatlan tisz- 

ta nemes szépségben, a mely verseit jellemzi, 

az bizonyal tisztelettel fog leborulni az oly ha- 

mar tovatuünt ifju költő emléke előtt. 
Nulla. 

NAPI HIREK. 

A „tordai iparos ifjak önképző és be- 

tegsegélyzb egyletének alapszabálybi, a m. kir. 

belügyminiszterinm által, 1879. évi 49,817. szám 

alatt, a bemutatási záradékkal elláttattak. 

A m-vásárhelyi ügyvédi kamara ré- 

széről ezennel közzététetik, miszerint Abos An- 

tal, cs.-szépvizi lakós ügyvéd, az ügyvédkedés 

gyakorlatától visszalépvén, az ugyvédi névjegy- 

zékből kitörültetett. 

Helyi hirek. 

A magyar népszinmű bécsi vendég- 

szereplésének kérdése megoldáshoz közeled
ik. A 

szerződési pontozatok - mint értesülünk - 

megvannak állapitva, a bécsi Ring-szinház igaz- 

gatóságával. A vendégszereplés t. évi május hó- 

ra van tervezve, a vállalkózó kötelezi magát 

egy negyven tagból álló magyar népszinmű-tát- 

sulattal május 6-án az előadásokat megkezdeni, 

és ugyancsak május 31-ig bezárólag a vendég- 

szereplési ciklust befejezni. A szinház német 

bérlője Völkel Strajfer asszony, kiköté magának 

a jogot, hogy vasárnap és ünnep napokon dél- 

után maga tarthasson előadásokat saját társula- 

tával. A vállalkozó összes napi kiadása - a 

személyzet dijának beleértett költségeivel 700 

forint. Ezen összegből a német bérlőt 240 fo- 

rint ileti, melyért a szinlaptól kezdve egész a 

szolga személyzet, 

mind ent fedezni köteles. A vállalkozók kép- 

viselőjét Mátrai urat Bécsben sok jó akarattal 

fogadtak, s a vállalat sikerét a sajtó több kivá- 

ló képviselője is kilátásba helyezé, hogy ha az 

előadásokra jó erők fognak alkalmaztatni. A jó 

erők megszerzésére a magyat vidéki társulatok 

legkitunőbbjei szolgálnak alapul, ha netalán a 

kolozsvári szinház kiválóbb tagjaiból egy az 

igényeknek megfelelő társulat szervezése létre 

nem jöhetne; ez esetben a bécsi vendégszerep- 

lés aprilis hóra esnék május helyett; miután a 

társulat rendezője Mátrai ur május elsejétől 

kezdve mint biztos forrásból értesültünk. a ko- 

lozsvári nemzeti szinház kötelékeibe lép. - Ré- 
után élet- 

képesnek tartjuk, s csak örülnénk a kilátásba 
szünkről e vállalkozást a hallottak 

helyezett erkölcsi siker kivivásának. Ügy tud- 

juk, hogy a vállalat meginditásához szükséges 

pénzfedezetet nehány ügybarát előlegezi Kolozs- 

váron és Bécsben: s igy a kezdet anyagi ne- 

hézségei gátot nem vethetnek a vállalat elé. 

Ha az űletők meggyőződést szereztek, hogy 
befektetésük veszteséggel nem jár s erről mint 

üzletemberek bizonyára szereztek is magunknak 
tájékozást - nem lehetetlen, hogy a jó kezdet- 
nek a következő években is jó folytatása lesz, 

s a bécsi Ring-szinház a magyar szinészetnek 

egyik jövedelmező nyári állomása leend. Ugy 

1udjuk, hogy szinházunk igazgatóságánál a szük- 

séges lépéseket a vállalkozók megteeudik arra 
nézve, hogy szinházunk jobbjainak alkalmuk le- 

gyen a birodalom német-ajku fővárosában a ma- 

gyar népszinművet ugy mutatni be, hogy a föl- 

séges királyinő fejedelmi adománya a német 

atyafiak előtt is mint a magyar szinművészet 
anyagi támogatásának szükséges tényezője ért- 

betőnek bizonyuljon. 

Miátrai B. Bélától, lapunk élénk mun- 
katársától lapunk közelebbi számában egy ezik- 
sorozatot kezdünk meg ily czimen: „Budapesti 
és bécsi élményeim továbbá : „Salvini és -én. 

- A szintársulat szervezése javában 
foly szinházunknál; mint halljuk, Tóth ur, ki 
mint irtuk volt, a szerződtetések keresztülvitelé- 
vel van megbizva, igyekszik a kolozsvári szin- 
ház egykori kiválóbb tagjait, közönségünk ked- 
venezeit ismét megnyerni. Igy mint biztosan ir- 
hatjuk: Mátrai B. Bélát sikerült is már szerződ- 
tetnie; örvendünk a kitünő acguisitiónak, s üd- 
vözöljuk Mátrait, mint ismét a kolozsvári szin- 
ház tagját. Htt van neki méltó helye, átt, a ho, 
tehetségeit s tanulmányait sikkerrel értékesit- 
heti. 

- Idöőjárásunk egy cseppet sem akar 
engedni szigoruságából , folyvást csikorgó. ropo- 
Fó hidegünk van s például tegnap reggel 17 fok 

világitás, stb. költségeig 

este pedig 7 órakor 18 R. fokot mutatott a bév- 
mérő. Hihetőleg ebből a nagy hidegből magya- 
rázható az is, hogy tegnapelőtt ismét mutatkoz- 
tak egy eben a veszetség jelei; az eb, mini 
mondják, a Középutezán végig szaladva, egy 

szegény asszonyt megmatt. 

- A városi orvosi hivatal s illetőleg 
egézségügyi szervezet kérdésben készült javas- 

latot tegnap (január 12.) délután vette tárgya- 
lás alá az egézsségügyi bizottság s azt részben 

le is tárgyalta. 

- A kolozsvári ügyvédi kamara 1880. 
évi január hó 24-ik napján d. e. 10 órakor Ko- 

lozsvártt hivatalos helyiségében (fötér 26. sz. 
emelet) rendes közgyülést tart, melyre a kamara 

tagjai tisztelettel meghivatnak. A közgyülés tár- 

gyai: 1. A kamara 1879. évi működéséről vá- 
lasztmányi jelentés. 2. A tisztviselők és kezelő 

személyzet 1880. évi fizetésének megállapitása. 

8. Az 1880. évi költségvetőirányzat megállapi- 
tása s mikénti tedezésének meghatározása. 4. 

Az 1879. évi számadások felülvizsgálása. 5. 

Székely Márton kolozsvári ügyvédnek a kama- 

rai választmány által 703. 1870. sz, a. hozott 

határozat ellen beadott fellebb ezése. 6. Inditvány 

n marosvásárhelyi kir. itélő tábla székhelyének 

Kolozsvárra áthelyezése tárgyában. A kolozsvári 

ügyvédi kamara választmányánák 1880. január 

8-án tartott üléséből. Haller Rezső, elnök. 

Kőváry Mihály, titkár. 

- Adakozások, Mult 1879-ik és deczem- 
ber hó 28-án megtartott, székesfehérvári és déési 

ipar, termény kiállitók ünnepélyes érem kiosz- 

tásánál a kolozsvári árviz károsultak javára tett 

felülfizetésekből az eredményj40 frt 63 kr. Fölül- 

fizettek : Keresztényi Imre 60 kr. Viski Imréné 10 

kr, Hunvald Lipot 60 kr, Melitskó 80 kr. Fiser 

Vilmos (60 kr. Veres Ferencz 80 kr, Szabó Ká- 

roly (60 kr Cziriják Károly 30 kr. Petrovics 
György 80 kr. Simon Ferencz 40 kr. Hútflesz 

Károly 9 fri 80 kr. N. N. 1 fr 80 kr. Gámán 

Zsigmond 80 kr. Veres Dániel 10 kr. Bégeni 

Győrgy 40 kr. Gazdagfalusi M, 10 kr. Dobál 

Antal, 1 frt, Horváth Imre 30 kr. Szúk Alajos 
20 kr. Rignát Jozsef 80 kr. if Lászlótzki Samu 

80 kr. Kerekes Márton 30 kr. Kalivodáné 40 kr- 

Hegedűs Fer, 10 kr. Dr. Nagy J. 30 kr Bakk 

Lajos 30 kr. Bogdán István 80 krBogdán Pál 

20 kr. Horváth Lajos 10 kr, Hinshfeld József 

30 kr. Tulogdi 30 kr. Veres Dánielné 40 kr. 

Turcsányi 20 kr. Róth Jánosn 20 kr. Gamauf 

Vimos 20 kr. Szabó Lajos 80 kr, Matucsek Jó- 

zsef 30 kr. Forenczi Igácz 30 kr. Seheffer Aud- 

rás 60 kr. Burchárd Ágoston 10 kr. N. N. 80 

kr. Svartz Adolf 20 kr, Kajetán 20 kr. Remé- 

uyik Lajos 10 kr.-a felyűl fizetésekből 32 frt, 

10 kr. rendes bemeneti dijból 40 68 kr. Egész 

ószveg-72 frt. 78 kr. Ezen öszvegből a Mlts pol- 

gármester úr rendelkezésére, 20 fr. pedig nyomta- 

tási ss egyéb költségek fedezésére fordittatott. - 

Fogadják a t. adakozók hálás kőszönet-nyilváni- 

tásunkat. - A rendező bizottmány. 

- A kolozsvári korcsolya-egylet va- 
lóban megtartotta az este korcsolya estélyét. A 

rendező bizottság az időnek közelebről mutatott 

engedékenységétől tartva sietett a téli mulatság- 

gal. nehogy időnapelőtt elvigye a nap a jeget, 

s a kolozsvári közönséget megfossza egy kelle- 

mes estétől. Nós a jég megmarad és hozzá olyan 

csikorgó hideg szekundált, a mi miatt az 

eddigi megszokott jövedelme jóformán el fo- 
gyott. Elég szépszámn közönség gyült össze, 
de a borzasztó nideg felét sem engedték ; annak 
közönségnek, a melyik a korábbi ilyen estélye- 

ket látogatta. A tó külömben igen ügyesen ki 

volt világitva, már messziről úgy látszott, mint- 

ha valami nagy tüzvész tört volna ki a sétatéri 
viz helyén. A száz meg száz széles serpenyőbe 

öntött fotogén hatalmasan lobogott, katona ze- 

ne pompásan játszott, a jég kitűnő volt. csak 

a hideg. majd leszedte az emberek fülét, lábát 

- Lapunk nyomdájába két, elemi osko- 
lát végzett, tanuló kerestetik. 

est 

Hazai hírek, 

- Verhovay állapotában vasárnap fo- 
lyamában semmi lényeges változás nem állott be. 

A veszély egyre tart, de azon körülmény, hogy 

nehéz sebe daczára átélte a mai napot, azon re- 

ményt keltett, hogy a nemesebb részek nincse- 

nek megsértve s hogy sikerülni fog őt megmen- 

teni. A sebláz hajnalban két és fél órakor állott 

be, nem valami nagy intensivitással lépett fel, a 

beteg mindazonáltal eszméletét egészen elvesz- 

tette, a test hőfoka 40-42.őt tett. Délután egy 

és fél órakor a béfecskendezett morphium követ- 

keztében elszenderült. A mi egy kissé élesztőleg 

hatott az elernyedt szervezetre. Azután már né- 

mijavulást is lehetett constatálni. Lumnitzer 

tanár reméli a beteg fölépülését, s ve- 

szélytől csak egy esetben tart, ha a seb geny- 

nyedésbe megy által, A lassu, de folytonos ja- 

vulás, ugy egész délután, mint az éj folyamá- 

ban is tartott. Majthényi Izidor báró meg ugy 
látszik eltávozott a fővárosból. Ismerősei közül 

számosan keresték, de sem lakásán, sem a töb- 

bi helyeken, hol rendesen megfordulni szokott, 
nem találták. 

- Tüntetés a casinó előtt. Vasárnap 
9 óra tájban kisebb-nagyobb csoportok vonultak 
el a nemzeti casinó előtt a hatvani- és szép-ut- 
cezában Verhovait éltetve, A rendőrség közel le- 

vő épűületéből csakhamar vagv 20 rendőr 

jelent mog s végig ment a szép-utezán, de ismét 

visszatért a rendőrségi épületbe. Féltiz felé azon- 
ban már tekintélyes tömeg gyült a sarokra a 
casino elé, s folytonosan „éljen Verhovay!1 és 
„le Majthényivel!6 kiáltások hangzottak, közben 

füttyök is. Ez igy ment vagy tiz perezig. Egy- 
szerre a gránátos-utcza felől egy század kato " 

ság jött elő. s megjelent Thaisz főkapitány is. 
A katonaság a casinó előtt foglalt állást, s a ve- 

zénylő százados messze elhangzó parancsára fel- 

tüzte a szuronyt a puskákra. A tömeg ennek 

daczára sem oszlott, hanem folyvást fütyölés és 

a fentebb emlitett kiáltások hangzottak. A főka- 
pitány ekkor eloszlásra hivta fel a tömeget. Tőb- 

ben arra kérték a kapitányt, hogy távolitsa el 

a katonaságot, s akkor eloszlanak. A főkapi- 

tány engedett is e kérésnek, s a katonaság el- 

ment, de a gránátos-utczában megállott, s el- 

zárta az utczát, a minek következménye az lett, 

hogy itt kezdett a tömeg csoportosulni. Amint 

azonban a főkapitányt e körülményre figyelmez- 

tették, azonnal a gránátos utezába ment, s ké- 
résére a katonaság visszavonult a Károly-lak- 

tanyába. Ezután még nehány „éljen Verhovay 1* 

hangzott, s a tömeg oszlani kezdett, ugy hogy 

féltizenegyre a casinó környéke ismét csendes 

lett. Ablakbeverés vagy másféle rendzavarás nem 

fordult elő. A rendőrség eszközölt nehány el- 

fogatást. 

ISzécheni Béla gróf expeditiója. Legu- 
érdekes hirek érkeztek a grófról, 

megtudjuk, hogy chinai utja elé 

jabban 

melyekből 

egész váratlan akadályok gördültek. A Hlassa 
ehinai kormányzónak a chinai kormányhoz inté- 

zett tudósitása szerint Tibet lakossága régi es- 

kü által van kötelezve, hogy minden idegen be- 

léptét meggátolja országába. Miután a chinai 

kormányzó nehány chinai s tibeti tisztet s kato- 
nát rendelt a hatrárra, hogy az utasoknak biztos 
kiséretet adjon, Shangahang területről egész vá- 

ratlanul megérkezett az illető kérvény s a tibeti 
lakosság esküjének emlitett okmánya s most fél 

hogy valami váratlan végzet történhetik, ha e 

végett a trónhoz nem appellál. - A cehinai kor- 
mány erre a kormányzónak azt az utasitást ad- 

ta, hogy Széchenyi grófot megérkezésekor ba- 

rátságosan figyelmeztesse a veszélyekre s igye- 

kezzék őt óvatosságra birni, de másrészről Ti- 

bet lakosságát is intse kötelességére. Ez ügyben 

a chinai osztrák föconsul is közbenjárt s a ehi- 

nai kormány biztositotta, hogy Széchenyi gróf 

evélja elérését meg fogják könnyiteni a cehlnai 
hatóságok s nem lehetetlen, hogy a tibeti moz- 

galom csak a chinai kormányban levő idegen 

ellenes párt müve volt, hogy Széchenyi vissza- 

riasztassék tibeti utjából. Sehéehenyi gróf oet. 

27-én értesittetett az osztrák főconsul által az 

egész ügyről, hogy magát tájékozni képes le- 

gyen. E közben oct. 29-én Széchenyinek levele 

érkezett Tsing-Tu-fu-ból, Széchnan tartomány fő- 

városából, mely oct. 6-án kelt. Ezen tudósitások 

szerint Széchenyi kisérőivel szept. 24-én Sining 

Fuból Csav Fu, Kung Tsang fu, Tsin Chao, Lo 

Yang, Kuang Yen, Mion és Han Chao uton át 

szerencsésen megérkezett Tsing Tu Fuba. Még 

mindig dicséri a mandarinok és Széchnan fő- 

kormányzójának barátságos indulatát, de panasz- 

kodik, hogy csak Batangig, Tibet határáig akar 
kiséretot adni neki. A főkormányzó arra is fi- 

gyelmeztette őt, hogy a tibeti lámák megakadá- 

lyozhatják utját, de a tibeti lakosság esküljéről 
Széchenyi gróf akkor még mit sem tudott, Szé- 
ehenyi levele szerint oct. 8-án akart indulni Ba- 

tangba s azt hitte, hogy 40 nap alatt oda ér- 

het. Most nem tudni, hol jár! 

- A mócsvidéki olvasó-egylet segélye- 
zésére Mócson 1880. évi január hó 24-én. A gr. 

kel. egyház iskola nagy termében zártkörü táncz- 

vigalom fog tartatni. Belépti-jegy : Egyes sze- 

mélyjegy 1 fit 50 kr., 3 tagu család-jegy 3 frt.. 

5 tagu család-jegy 4 frt. Jegyek válthatók : kör- 
orvos Dánn János úrnál, estve 5 órakor a pénz- 
tárnál. 

- Kézdi- vásárhelyi statisztika. 
A kézdi-vásárhelyi ref. egyházban a mult 1879- 

dik esztendőben házasságra lépett 38 pár, eb- 
ből vegyes 6 pár. Született fi 60, nő 47. együtt 

120, ebből törvénytelen fiu 2, nő 4, együtt csak 

6. Eltemettetett fi 40, nö 49, együtt 92. Ebből 

5 éven alóli 45. Lélek szám szaporodás 18. A 
római katholtkás egyházból átjött két taggal, 

miután ez egyházból egy se tért ki lélekszám 

szaporodása 20. 

- Czérnával vágja a marhát sok gaz- 
da Háromszéken, a mit a mostani nyomoruságos 

időknek köszönhetünk. Ennek a mondásnak ér- 
telmezése pedig a „Nemere szerint az, hogy a 

szegény adós kénytelen marháját eladni s mi- 

kor tartozását ugy a hogy - kiegyenlitette, ma- 

rad az árából még egy pár véka kukoriczára 

való, a miből puliszkát főzhetnek. A puliszkát 

pedig köztudomás szerint nem késsel, hanem 
ezérnával vágják s erre vonatkozik az emlitett 

székely mondás, a melyhez hasonlóan a pars 
pro toto, vagy helyesebben a totum pro parte, 

aligha volt vala a klassika literaturában a vi- 

lág egyetlen egy remekirójáál is használatban. 

- A medvék és az időjárás. A hu- 
nyadmegyei Erdőhátságról azt az értesttést kapja 
a Hunyad, hogy a deczemberi menydörgés al- 

kalmával a medvék mind kijöttek barlangjaikból, 

n . m 

s álmuk megzavarása miatt annyira mérgesek 
votak. hogy az embernek is védekezni kelleit 
ellenök. 

-Vakmerő gyilkosság tartja izga- 
lomban Vánesod község lakóit. Ugyanis Róth 
Samusl ottani lakot f. hó 7-én este lakása ab- 
labá keresztül teit lövéssel, agyonlőtték. Az öreg, 
0 éres ember, liával s ennek nevelőjével épen 
az asztalnál ült. mikor kivűlről az első lövés hal- 
latszott. Ekkor a nevelő azt inditványozta, hogy 
hogy rögtön bujjanak az asztal alá, az öreg em- 
ber azonban bátoritotta őket, miközben ujra el- 
dördűlt a fegyver s az öreg embér szétlőtt fej- 
jel lefordult székéről s meghalt. A tettest nyo- 
mozzák. . 

-Öngyilkosság. Általános megillető- 
dést keltett S.-Szt.-Györgyön egy fiatal, erőtel- 
jes férfi, Király Ferencz sorsa, a ki f hó 9-én 
önkezével oltotta ki életét. Maga a megtestesült 
férfierő s mellette páratlan szelidségü, jellemez- 
te a boldogultat. Tengerész volt tiz évig s be- 
járta a földet vagy háromszor. - Jelen volt 
többek közt, a szuezi-csatorna megnyitásánál, 
- volt a philadelfiai kiállitáson, több izben 
járt Braziliában és Indiákon. Küzdött a Szirok- 
kóval az Adrián, a Teifunnal a chinai tengere- 
ken, számtalanszor állott szemközt a halállal a 
háborgó Oczeánon és nem lett semmi baja. A 
mult évben haza jött a szülői házhoz s itt meg- 
szállta az életuntság. Talán vissza vágyott az 
elhagyott küzdelemteljes, de magasztos pályára, 
ott a tengeren. A végzetes nap reggelén csak- 
ugy végezte teendőit a gazdaság körül, mint 
rendesen szokta. Aztán bement fegyik szobába, 
levelet irt, elővett egy kis pisztolyt és sziven 
lőtte magát. Azonnal beszaladtak a szobába, ott 
feküdt a padlón véresen, égő inggel. Mikor ezt 
eloltották : egyet sohajtott "még s kialudt élete 
szikrája. Ösz atyja, testvérei, rokonai, ismerősei 
őszinte fájdalma kiséri sirba a reményteljes 
férfit. 

- Dermesztő szél uralkodik nehány 
nap óta Háromszéken. A Nemere teljes erejéből 
megindult s jaj annak, a ki rémséges batalmá. 
val daczolni mer, megfagyasztja a könnyelmüen 
utnak indult utast. A mult héten Bölönből Lu- 
geth felé vivő uton egy koldusrongyokkal fe- 
dett, mintegy 60-65 éves öreg férfit találtak 
megfagyva. Senki sem ismeri. A nyakába akasz- 
tott kis sárgaréz keresztből következtetve, a sze- 
rencsétlen görög-katholikus hitü sligy valószint- 
leg román nemzetiségü lehetett. - Hétfőn éjjel 
Kilyénben egy kidült-bedült oldalu kunyhóban 
egy szegény öreg asszony fagyott meg. 

Vegyes hirek. 

- Kettös öngyilkosság a templom- 
ban. A bécsi dorottyautczai evang. templom egy- 
házi bér-könyvében rendetlenséget fedeztek fel és 
konstatálták, hogy Móth József egyházközségi 
tollnok a vétkes, a ki Klein Henrik egyházszol- 
gától a beszedett taxákat átvenni és kőnyvbe 
vezetni szokta,, de egyuital az is világos lett, 
hogy Klein Henrik sem áll tisztán a dologban. 
Az egyház-község gondnoksága ez ügyben a na- 
pokban űlésre gyült össze a templomba és meg- 
idézte a két vétkest, de ezek nem jelentek meg; 
a gondnokság tehát távollétökben elhatározá el- 
bocsáttatásukat és a fegyelmi vizsgálatot. Midőn 
szétoszoltak, az irodába akartak menni, de en- 

nek ajtaja csukva volt, zörgettek s nem nyilt 
ki, végre bezuzták az ajtót s ott találták Mothot 
és Kleint halva. Cyankálival végezték ki magukat. 

Rémitő bünténynek jöttek nyomára 
B.-ben, az orosz határhoz közel egő német falu. 
ban. A napokban az emlitett városka egyik pin- 
ezéjében három fiatalnak látszó ember csontvá 
zát találták, egy pár katonai eszközzel együtt 
A szállingó hir a következő felvilágositást adja 
e dologról: Az emlitett házba, melynek pinczé- 
jében a borzasztó leletre akadtak, 1863-ban, a 
lengyel fölkelés idejében három viruló fiatal len- 
gyel fölkelő tért be, gazdag lengyel nemesek 
fiai, kik Poroszországba menekültek. A szomszé- 
dok látták, mikor a három lengyel ifju bement 
a házba, de sohasem látták, hogy távoztak vol- 

na. A ház tulajdonosa azelőtt nagyon szegény 
ember volt, de azután mindig nagyobb és na- 
gyobb összegeket láttak nála. Mikor a szomszé- 
dok csodálkozásukat fejezték ki előtte, hogy 
miképen gazdagodhatott meg oly hirtelen, ez 

csakhamar összeszedte mindenét, házát és telkét 

eladta s nyomtalanul eltünt a vidékről. A há- 

rom lengyel ifju bizonyosan sok pénzzel rendel- 
kezett, mit galád szállásadójuk ugy vett el tő. 
lüuk, hogy meggyilkolta őket s azután a pinczé- 
be rejtette el holttestüket. 

- Az orosz hadikészülődés. Péter- 
várról sűrgönyzik. A hadi készületek feltünés 

nélkül folytattatnak. Miután nagymennyiségü lő- 

fegyverkészlet szállitása szigoru szerződések ál- 

tal biztosittatott, a hadügyi miniszterium a ka- 

zani és tsechernigowi lőpor-malmoknak kiadta a 

parancsot, hogy folyó évi február hó végéig nyolcz 

millió font lőport gyártsanak. Észak-Amerikában 

tartózkodó orosz katonai ügynökök szintén nyolcz- 

vanezer mázsa lőpor megrendelésére kaptak 

meghagyást. 

Mennyi selymet fogyaszt a ehinai ud- 

var? A hivatalos pekingi Gazetta októberi szá- 

mában közzéteszi a hanghowi császári selyem- 

gyár főintendánsának emlékiratait, amely élénk 

világot vet azon roppant és esztelen pazarlásra, 
melyet selyemszövetek elhasználása tekintetében 
ajpekingi nudvarnál üznek. A főintendáns ki 
mutatatása szerint 1878-ban a császári palols 
számára 770,000 fit áru selyemszővetet szolgál- 
tatott ki. A lajstrom többek között 1300 árbi 
selyemöltönyt tüntet föl eunchok és csáagári 
székhordók számára. A szővetek nágy régsét 
természetesen a szolgaszemélyzet lopja és áru 

sitja el kereskedőknek, zálogintézeteknek. Az 
említett ősszegbe nincsen beléfoglalva a császárné 
és az udvarhölgyek által elhasznált selyemöltö- 
nyök ára, a mely szintén rámegy néhány száz- 
ezer frtra, A palotának mintegy 70 női lakója 
van - mint a császári ház tagjai, ágyasak vagy 
szolganök. Ezek toilletteje számára évenkint ki- 
adatuk még az emlitett egyenlő nagyságu ösz- 

szeg; szokásban yan az is, hogy halálesetek al- 
kalmával az elhalt összes ruhatárát azonnal föl- 
égetik. 

ldegenek Kolozsvárt 

Hungária szálloda : 

- Jan. 11. - 

Platz Ferencez utazó Drezdából. Páncsa 
Eduárd utazó Lembergből. Lewitzki Ferencz hi- 

vatalnok Brassóból. Müller Dániel és neje B.- 

Hunyadról. Miksa Imre birtokos Tordáról. Léde- 
rer mérnök N.-Váradról. 

Nemzeti szálloda: 

Reisman Mór kereskedő Budapestről. Rik. 
hard Blan kereskedő Berlinből. Lázár Árpád bir. 
tokos Sármásról. Popovics György kereskedő 
Bécsből. Moldován N. hadnagy Pécsről. Scháth 
Eduárd utazó Bécsből. Feuermán Ignácz keres- 
kedő Bécsből. Br. Jósika Andor birtokos O.-Fe. 
nesről. M. Fried kereskedő Csucsáról. A. Beeker 
zenész Temesvárról. 

Pannonia szálloda : ; 

Kalendauer József Csucsáról. Váradi Ede 
P.Ladányból. Papp letvánné Sztánáról. Koráce 
Gyula Mocsról. 

A budadesti árutözsde hivatalos 
árjegyzetei. 

1880 év Január hó 10-ről. 

Minőségi súly Ára 100 kigt-nak. 
Hectoliterenként 

Buza: kigr. frt. kr. írt. kr. 

Bánsági. 128-746 - . 
. 164-783 18 45.-18 80. 

Tiszavidéki 128-746 --.--. 
764-78.3 18 65.-14 -. 

Pestvidéki 128-746 --. 
" . 764-785 13 40.-13 75. 

Fehérmegyei 12.8-746 --.- 
, 76-4-783 18 65.-14 -. 

Bácskai 12.8-746 13 6ő. 14 - 
. 764-785 - 
Rozs: 

Magyar 70 -72 9 60. 980. 
Arpa: 

Takarmány 60 -62 750. 75. 
Maláta 62 -63 8 15. 10 76. 

Zab.: 
Magyar.. . 364-401 7 40. 7 6ő. 
Tengeri.: 

Bánsági - - 7 60. 7 6ő. 
Másnemü - 7 56. 7 60. 
Repcze: 

Káposzta - --.-- 
Bánsági - --.- 

Köles: 785. 8 75. 
Magyart.. -- 8 10. 8 40. 
Szokvány: ; 

Buza tavaszra 
szállitandó . 747. 14 67.-14 72. 

Buza Szept. -Ok- 
tób, szállitandó - - -. 

Rozs tavaszraszál. 692 - -- 
Tengeri Máj.-Jun. 

szállitandó. - - 8 10,- 8 76. 
Repeze káposzta 

August. -Sdpt. 
szállitandó - - --.-- 

Repcze bánsági 
ul. -Aug. sz. - - --. 

Szesz (nyers) 100 
lit. százalékként - 36 76. 36 ?5, 

HIVATALOSARFOLYXWOK 
a budapesti áru- és érték-tözsdén 1880 ja- 

nuár 12. 

Magyar aranyjáradék 98.15 
Magyar vasuti kölcsön .... 116.15 

Magyar kel. vas. államkötv., I. kibocsátás 77.25 

Magyar kel. vas. államkötv., II. kibocsátás . 91.- 

Magyar kel. vasúti államkötv., 1876. évi 79.50 
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön. 109.75 
Magyar szőlődézsma váltsági kötvény 89.50 
Magyar földtehermentesítési kötvényy 89.- 
Magyar földteherment. kötvény záradékkal. 86.50 
Temes-bánáti földtehermtesitsi kötvény : 87.50 
Temes-bánáti földteherm. kötv. záradékkal 86.50 
Erdélyi földtehermentesitési kötvény 86.75 
Horváth-szlavon földtehermentesitési kötv. 
Osztrák járadóék papirban 
Osztrák járadék ezüstben..... 71.- 
Osztrák járadék aranyban. .. s2.50 

1860-iki államsorsjegyek. 1 

Osztrák-magyar bankrészvény 
Osztrák hitelintézet részvény 

eéso 

Magyar hitelbank-részvény 
80 

Ezüsttt...... 
Cs. és kir. arany..... 

azőtő 

20 frankos arany ..... 
s 

Német birodalmi márka........ 
57. 

London (3 havi váltókért). 110.860 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

BÉKÉSY KÁROLY. 



1 .. . 

LEGUIABB IZLÉS SZERINT ÖNTÖTT BETÜIVEL 
elvégez helybeli és vidéki megrendelésekre mindenneműü nyomdai munkákat. 

Folyó-, röpiratokat, rovatos iveket, körleveleket, alapszabályokat, gyászjelentéseket, 
névjegyeket, bolti árjegyzékeket, áruczikk-boritékokat, számlákat, baromútleveleket, vásárczédulákat, 

báli meghivókat, tánczrendeket, 

mindennemü hivatalos nyomtatványokat 

a papirnak gyári áron való számítása és szorosan véve csak a munkadij hozzászámitásával. 

Nyomdahelyiség: FŐTER, 4. SZÁM. 

izlés, olcsóság! a je 
/ 

Főraktár Bécsben: Nagyban szállitásra Raabe Brunónál, Bückerstrasse 1. 

Hintz 

Jó- 
! 

I 
i 

u a. a 

Evö-eszközök Köder Fülöpnél, Wienstrasse 15. - Főraktár: Magyarországra nézve Török 

. zsef gyógyszerésznél Budapesten. - Kolozsvártt: Wolff J. és dr. 

! Gy. gyógyszerész uraknál és Gergely Ferencz füszerkereskedésében. 

britania-ezüstből. 

Egy birminghami angol gyár megbizása folytán bámulatos olcsó britania- 

ezüst cszközök nagy készletben kaphatók csakis 

Budapesten, dohányutoza 18-dik szám. 

a következő revőeszközök, u. m.: 
6 darab evőkanál 

kivonat) Pietsch L. H. és társától Breslanban - 
lötte kedvezően folyt le. Nagyon kellemetlen torokfájdalma megszünt, teljes 

kedtsége enyhült s már 

ivs lőjáesukés valódi angolnaczélból, 

i e, villa (mindegyik egy darabból), 
6 , kúvéskanál, tik. 

1 levesmerő-kanál, 
1 ,,tejmerő-kanál, isb 

.6 ezüst tálcza. 

evee szerésznél. 

G égjeDajok. Nőm torokbaja 3 ( 
elhasználása után 

hangósan kezd beszélni. 

Egyetleu köhögő sem lehet tehát minden aggodalom nélkül. 

Számos elismerésen kivül ő fensége II. Ernő koburg-gothai he-ezegtőlt 
iruank megköszönő iratot. (35) 1 

Pietsch L. H. és társától Breslauban. Méz- 
növénymalátakivonat és nyers czu- 

kor. Kapható Kolozsvártt Széky Miklós gyóog; 

üveg ne köhögj (méez-növény-maláta- 

Haase. főtanár Stollarowitzben. 

Minden köhögés fölötte veszélyessé válhat. A legegyszerübb köhögésb 

szamárhurut, gégebaj, tüudöővész, mellszorulás satb. keletkezhe- 

Or. 
Valódi csak, 

fö- ha minden do- 

re 
, 

bozon a sas és 

az én sokszo- 

] rozott ezégem 

van lenyomva. 

a v 

30 év óta a legjobb eredménynyel használt mindennemü gyo- 
.... n 

" 

Összesen 32 darab csakis 5 frt 60 krajczárjával kapható csakis Gutmán 

A-nál, dohányuteza 18. szám. (34) 4-62 

Vidéki megrendelések utánvétellel pontosan eszközöltetnek. 

OoOPELIK A. 
bel- és külföldi lapokbani felvételére az 1858-ban 

ry a vlapitott r , 

IIRDETÉS-KÖZVETITŐ IRODÁJAT " í mu i f á 

Bécsben Stadt Stubenbastei Nro 2. (A Wollzeile Nro 36 szögletháza). 
AA megbizatások pontos kivitelében biztositást nyujt ezen osztrák Magyaror- 

szágnak ilynemü vállalatok legöregebb czége általánosan elismert pontossága és 

szolidsága által. (32) ; 

Ár- és költség-jegyzékek ingyen és bérmentesen küldetnek meg. 

; 
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gjánljá mindenféle hirdetések 

Simonffi István gazdasági gépész gépgyára Kolozsvártt. 

Van szerencsém tudatni a nagyérdemü közönséggel, hogy jelenlegi 
. . 

1 " a 

gépgyáram az ujabbkori igényeknak megfelelőleg, segéd-gépekkel el 

van látva és igy elvállal barmily külföldi gyártmányu gépeket kijavi- 

tásra a legpontosabb kiszolgáltatás és igen jutányos árak mellett, neve- 

zetesen : 

J
u
c
m
I
 

gőzgépeket, gőzeséplőket, gőzszi- 
vattyukat, kút- és malom-szerke- 

zeteket s bármily tizedes vagy 
más rendszerüű mérlegeket. 
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Készletet tartok saját gyártmányaimból, nevezetesen: 

vasekékből, eketaligákból, kézi cséplőgépekből, ros- 

tákból, kukoriczamorzsolókból, szecska és répavágók- 
ból és egyéb gépekből. 

melyeket jutányos árak mellett a t. ez. közönség becses figyelmébe aján- 

lani bátor vagyok. 

28) 7-b2 

SIMONFFI ISTVÁN. 
gazdasági gépész és gépgyáros. 
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Simonffi Isíván gazdasági gépész gépgyára Kolozsvárttt 

e 
(14) UNERPIHOSE a 

e
e
e
 

8Sirop d' Hipophosphite de Grimault « Cie Pharmaciens á Paris, 

Mellbetegségek ellen 

ALVILSAVAS MÉSZ-SZÖRP 
Grimault és társa párisi gyógyszerészektől. 

E kellemés szer 12 év óta közkedveltségü és népszerü makacs köhögés, 

náthaláz, hökhurut s más mellbajok ellen, különösen keletkező tüdösorva- 

dás ellen nyujt e szörp rendkivüli eredményeket. Befolyása alatt csökken a kinos 

köhögés, az éjjeli izzadás megszünik s a beteg bámulatos gyorsan nyeri vissza a 

jólét érzesét. Hogy valódi szett lehessen kapui, figyemi kell a „Grimault és 
társa feliratra. 
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bb Legujab nagy választékban, pontos szolgálat és jutányos 

) mellett, 

A legnagyobb szalonna s mindenféle füstölt húsok raktára. 

Alólirtak ajánlják dúsválasztéku szalonna és minden páczolt 

hüsnémüiket, valamint ujonnan berendezett s helyben gyártott kitünő 

szalámit. A legjutányosabb és minden igényeknek megfelelőleg hely- 

ben, xalamint vidékre utánvétel mellett pontosan kiszolgálnak a kö- 

vetkező árak mellett : 

Féjér szalopna egy klo.o... hit0k. 

Füstölt vagy paprikás szalonna egy kilo 72, 

Kaiserfleiseh egy kil......... . n96, 
Füstölt oldalos egy kilo 00, 
Páczolt sonka , 2 

Páczolt sonka főve egy kile.....1,12, 
nyelv, darabja. ,......:0, 

Szalámi............. 
Friss, olvasztott szalonna és hájzsir egy kilo - , 60 , 

, " , „ sé liten - G5, 

Kolbászyfriss avagy füstölt egy kilo... p 60, 
Továbbá minden időben kapható és megren- 

delhető olvasztani való ünom húáj és sza- . 

lonna, kiloja . ....,., 

Kolozsvaártt, 1880. január I. 
9-12 

tisztelettel (28) 

Nagyobb vásárlásnál ár leengedés. 

aemsssapanns 
ra 

.. 
telaua 115 . 

Kolozsvárt, tőtér 25. sz. 

ajánlja dúsan ellátott 

kész férfl, női- és gyermek czipők 
raktárát. 

mindennemü meggrendelések legrövidebb idő alatt 

teljesittetnek. 
T. cz. vidéki megrendelők részére 

számszerint teljesittetnek. 

Nyomatott a KELEI nyomdájában Kolozsvártt, 
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B , . . , I 71 , k e 3éce, Tuchlauban. 

é " ű 7 r 

5énig ni es aszlocz y . A t. cz. közönség ügyelmeztetik csakis Moll-féle készitmé- 
7 nyeket kérni és csakis olyanokat elfogadni, melyek védjegzem- 

= mel és aláirásommal ellátva vannak. 

árak é 

mérték czipő, vagy 

esessee 

morbetegségek és emésztési bántálmak (mint étvágytalanság, 
szorulás stb.) vértolódás és aranyér-bántalmak ellen. 

Külőnösen oly egyéneknek ajánlandó, kik ülő életmodot visznek. 

Hamisitások biróilag üldöztetnek. 
Ára egy lepecsételt doboznak 1 fit. oszt. ért. 

Franczia borszesz és só. 
A legmegbizhatóbb önorvos a szenvedő emberiség részére min- 

den bélső és fogfájásnaál, idült hibák és sebek, rákbajok, üszök, gyuladt 

szemek, hüdés és mindennemü sértéseknél stb. stb. 2-652 

Palaczkban használati utasitással együtt 80 kr. o. é. 

(27) 

Dorsech-halmáj-zsirolaj 
Kroln M. és társától 
Borgenben (Norvégiában.) 

Ezen halmáj-zsirolaj valamennyi, a kereskedelemben előforduló 
faj között az egyedüli, mely orvosi czélokra használható. 

Ára egy üzegnek használati utasitással egyött 1 frt. o. é. 

FŐRAKTÁR, 
N óÓ Moll A. gyógyszerész, 

es. k. udvari szállitó. 

taktárak: Valentiny Ad. gyógysz. Wolt János, gyógysz., dr. 
Hiuz Győrgy, gyógysz., Széki Miklós gyógysz., Biró J. gyógysz., 
Ditrich Sama, Gebrüder Csiki. Br a ss óban: Jekelins Nándor gyógysz., 
Bistritz Zirts C, Szongott L. Szebenben. Muller K. gyógysz., 
Teutch A. gyógysz, Segssvárt- Teutsch J. B. Szászrégen- 
Rork ect. Rössler. 

11Csaknem ingyen !1 
A közelebbről megbukott britannia-ezüst-gyár leszámolása következtében 

449 a következö 42 darab fölötte tömör britannia-ezüst tárgy csak 6 frt 75 
a kron, az előállitási ár alig negyedrészén, tehát csaknem ingyen árusittatik el, 
eB agyimint : 
e6 darab kitünő asztali kés, britannia ezüst nyél, valódi angol a a 

ezüst aczél pengével. a 
a 6 darab legfin. villa, britannia-ezüst, . gé 
e darab nehéz britannia-ezüst evő-kanál emé 

643 6 darab britannia-ezüst kávés kanál, legjobb minőségü, g 
darab tömör britannia-ezüst tejmérő, 

1 darab nehéz britannia-ezüst levesmérő, 3 8s E 
darab britannia-ezüst palló, e 
darab Victoria-táleza, fin. zamánez, ág 
darab meglepő britannia-ezüst gyertyatartó, . 
darab britannia-ezüst salon csengetyü, ezüst hang, = E ő 
darab britannia-ezüst thea-szürő, füllel ragy nyéllel, = s 

42 darab. Mindezen 42 tárgy legfinomabb britannia-ezüstből készült, a mely a 

világon létező egyetlen fém, mely örökké fehérnek marad, s a valódi ezüsttől 30 

éves használat után is alig lehet megkülönböztetni, a mire nézve kezességet 

vállalunk. 

a lési hely : 
Az I. angol britannia-ezüst-gyárak főraktára 

Blau és Kann. Bécs, I. Elisabethstrasse 6. sz. 

Czim s a cs. k. osztrák-magyar tartományokra nézve egyeduli megrende- 

e Pontos szállitás utánvét mellett. - Vitelbér mind a 42 darabra nézve 

6 Ausztria-Magyarország bármely helyiségeig 36 kr. 3-65 (11) 


